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1. Éléments de contexte

Le français comme idéologie essentialiste
 « discours qui vise à rendre monolithique aux consciences ce qui n’est 

objectivement qu’un conglomérat de variétés linguistiques » (Klinkenberg 2001 : 805)

 

Idées reçues Locuteur·ice en position d’infériorité

« insécurité linguistique » (Labov 1966)

Zones périphériques (Francard et al. 1993)

Tradition de grammairiens (Trousson et Berré 1997)
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1. Éléments de contexte

Le français comme idéologie essentialiste
 « discours qui vise à rendre monolithique aux consciences ce qui n’est 

objectivement qu’un conglomérat de variétés linguistiques » (Klinkenberg 2001 : 805)

   Contre-discours (Les Linguistes atterré·es 2023)  
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1. Éléments de contexte

  

Les prescrits légaux en didactique du FL1

Socles de compétences (1999) : approche par compétences (Simard et al. 2019)

Code de terminologie (1986) : chomskysme et tradition (Chevalier 1979)

Référentiel FRALA (2022)
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1. Éléments de contexte

  

Les pratiques d’enseignement grammatical

Enquête de terrain (Van Raemdonck et al. 2011, 2024)

Recherche doctorale (Gregov 2025a)

 « sédimentation des pratiques » (Schneuwly & Dolz 2009), « culture scolaire » (Denizot 2021)

 Confirmation du sentiment d’insécurité

 7



 8

Plan

  

1. Éléments de contexte

2. Corpus et méthode d’analyse

3. Analyse

4. Relances conclusives



 9

Plan

  

1. Éléments de contexte

2. Corpus et méthode d’analyse

3. Analyse

4. Relances conclusives



2. Corpus et méthode d’analyse

  

38 leçons enregistrées
 

• Fin primaire/début secondaire

• Leçons de grammaire ordinaires

• Variabilité

• 30 heures

• Retranscription (Gregov 2025b)
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Analyse des interactions (Traverso 2016)

Dimension 
grammaticale

Dimension 
métagrammaticale

17 moments clés 16 moments clés
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Tendance prescriptiviste 

     Pas d’indication du statut des variantes
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Tendance prescriptiviste 

     Pas d’indication du statut des variantes

     Rejet d’une variante
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Tendance prescriptiviste 

     Pas d’indication du statut des variantes

     Rejet d’une variante

     Rejet de la variation
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Contextes de communication

Angle abordé
 « la ponctuation c’est subjectif » (S07), « maintenant l’écriture moderne est plus 

rapide » (S07), « pour euh donner un peu du style » (S13), « c’est bien belge » 
(S13), « ou plus joli ça donne quoi ? » (P14) 
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Contextes de communication

Angle abordé

Variété écrite standard vs autres variétés

 « français correct » (P22)

 Conceptualisation écrit/oral
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Contextes de communication

Angle abordé

Variété écrite standard vs autres variétés

Formes attestées incorrectes (?)
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3. Analyse : traitement de la variation

  

Contextes de communication

Angle abordé

Variété écrite standard vs autres variétés

Formes attestées incorrectes (?)

MAIS mention du « registre de langue » (S14, S15, S18) 
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Compétences des élèves ?



3. Analyse : conception de la langue

  

Élément externe à maitriser

Une « langue » difficile (P10, P22, S17)
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3. Analyse : conception de la langue

  

Élément externe à maitriser

Une « langue » difficile (P10, P22, S17)

La grammaire comme « mathématiques du français » (S17, S18, P02, P09, P10)
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3. Analyse : conception de la langue

  

Élément externe à maitriser

Une « langue » difficile (P10, P22, S17)

La grammaire comme « mathématiques du français » (S17, S18, P02, P09, P10)

MAIS absence de logique (S21, P22)
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3. Analyse : conception de la langue

  

Élément externe à maitriser

Une « langue » difficile (P10, P22, S17)

La grammaire comme « mathématiques du français » (S17, S18, P02, P09, P10)

Finalités diversifiées

 Mieux lire/écrire (S01, S17, S18, S19, P13)

 Apprendre une autre langue (S17, P13)

 Être compréhensible (S17)

 Se préparer aux études futures (P04)
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Activités décontextualisées
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4. Relances conclusives

  

Bilan

     Persistance de l’idéologie essentialiste (écrit standard = langue)

     Système externe à apprendre 

     Conséquences sur les conceptions du langage et du statut de locuteur·ice
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4. Relances conclusives

  

Perspectives

     Nouveau référentiel
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En classe, c’est sur les genres de textes, observés dans la réalité de leurs usages, que se fonde 
l’enseignement des savoirs et des savoir-faire. En effet, pour les élèves, l’entrée par les genres 
permet de partir de leurs expériences langagières à l’école et en dehors. Avec l’aide de l’enseignant, 
ils apprennent à réfléchir à leurs pratiques d’écriture, de lecture et de communication orale en les 
mettant à distance ; ils adaptent leurs stratégies et améliorent progressivement la compréhension-
interprétation et la production de textes : ils développent ainsi leur littératie. 
(Fédération Wallonie-Bruxelles 2022 : 28)



4. Relances conclusives

  

Perspectives

     Nouveau référentiel

     Discours des élèves (Boivin 2009, 2014)

     Démarche quantitative 

     Comparaison avec le FLE
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